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Asia: Draft REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL on a temporary derogation from certain provisions of Directive
2002/58/EC as regards the use of technologies by providers of number-
independent interpersonal communications services for the processing of
personal and other data for the purpose of combating online child sexual
abuse (second reading)

Outcome of the written procedure initiated by CM 3755/26:
— Approval of the European Parliament's amendments
= END OF WRITTEN PROCEDURE
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Delegations are informed that the written procedure, opened by CM 3755/26 of 22 July 2026 was
completed on 23 July 2026 and that all delegations voted in favour of, except for Hungary that
voted against and Belgium that abstained, the approval of the European Parliament's amendments to
the Council’s position at first reading on the Regulation of the European Parliament and of the
Council on a temporary derogation from certain provisions of Directive 2002/58/EC as regards the
use of technologies by providers of number-independent interpersonal communications services for
the processing of personal and other data for the purpose of combating online child sexual abuse, as

set out in document 11703/26 and after legal and linguistic revision in PE-CONS 14/26.

The required qualified majority has been reached. Therefore, the European Parliament's
amendments to the Council’s position at first reading are approved and the act in question is

adopted.

The statement by France is reproduced in the Annex to this CM and will be included in the

summary of acts adopted by the written procedure as statements to be entered in the Council
minutes, in accordance with the third subparagraph of Article 12(1) of the Council's Rules of

Procedure.
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ANNEX

France has requested that the following statement be entered in the Council minutes

Ranskan viranomaiset muistuttavat, ettd ne kannattavat tavoitetta torjua tehokkaasti verkossa
tapahtuvaa lasten seksuaalista hyvéksikdyttod ja ottaa kayttoon oikeudellinen kehys, joka on

mukautettu tdllaisen sisdllon havaitsemisen haasteisiin.

Sen vuoksi ne ovat tyytyviisid sithen, ettd Euroopan parlamentin toisessa kisittelyssd hyviaksymaissa
tekstissd sdilytetddn asetuksen soveltamisalaan huhtikuuhun 2028 saakka sisdltd, jonka

palveluntarjoajat voivat vapaaehtoisesti havaita verkossa.

Olemme kuitenkin erittdin huolissamme Euroopan parlamentin hyviksymaésti tarkistuksesta, joka

koskee salatun viestinnédn poissulkemista. Kdytetty sanamuoto on hyvin laaja.

Ranskan viranomaiset katsovat myo0s, ettd komission perustaman salausta késittelevin
asiantuntijaryhmén péitelmid, joiden odotetaan valmistuvan marraskuussa ja joissa on maéra

ehdottaa teknistd etenemissuunnitelmaa, olisi odotettava.

Ne haluavat olla viivyttdimattd tekstin hyvaksymistd, jotta ilmoituksia voidaan jatkaa
poikkeusasetuksen perusteella, joten ne hyvidksyvit tekstin hyvidksymisen, mutta pitdvit
valitettavana, ettd neuvotteluissa ei ole voitu ottaa tyydyttivilld tavalla huomioon tietojen saantiin
liittyvid kysymyksid. Tama teksti olisi erotettava asianmukaisesti asetusehdotuksesta, jotta voidaan
luoda tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottava jérjestelmi verkossa olevan lasten seksuaaliseen

hyviksikéyttoon liittyvén sisdllon havaitsemista varten.
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